15. BÖRCS
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     Börcs, -ön, -rű, -re, -i [C.K1. ~ ] ─ T: 2221 kh, L: 1072. ─ A tréfás vélekedés szerint erre szállt egy gólya, „bërcsentett” egyet, ezért ez a falu neve. ─ Fcs.: A börcsiek hajnalharangszókor megáztattak egy pokrócot, és mikor az megszáradt, akkor harangoztak délre.

    1. Téesz-istállók É  2. Puszta, ΄-ba : Major, -ba M A püspöki uradalom épületegyüttese volt. Ide tartozik 53―57.  3. Kovácsműhel  É. Uradalmi volt, ma a tsz hasz nálja.  4. Parádés istálló É  5. Gazdalak É. Intézőlakás volt, ma családoké.  6. Szürüs, -re [Kossuth Lajos u] U. Uradalmi szérű volt.  7. Magtár, -ba É. Az uradalomé volt, ma a tsz használja.  8. Kastél, -ba É. Ma lakóház.  9. Majori-szöllők [Rákóczi Ferenc u] U. Beépült.  10. Szabadság utca [ ~ ] U  11. Lapos, -ra : Kerék-tó-lapos Vizenyős, Gs  12. Telek alja Kertek  13. Választó ut Út. Ez a széles út volt az elválasztó a falu és az uradalom között,  14. Uj ut : Kisbót utca [Szabadság u] Úr. A II. világháború után kijelölt utca beépült szakasza.  15. Alsó-prolëtárnegyed Beépült.  16. Rókalik [K1. Roka lyuki Hiv. Jókai Mór u] U  17. Prolëtárnegyed : Prolëtár, -ra Fr. Püspöki birtokból osztott házhelyek. Ide tart.: 10, 14, 15, 22.  18. [C. Nagy hosszi d K1. Nagy hosszú] Beépült.  19. Ötevényi átol : Ötevényi átolak [C. Öttevényátoli d K1. Öttevény átol : Öttevény átoli] S, sz. Öttevényre vivő utak közti területek.  20. Köteles-ház É. Kötélgyártóé volt.  21. Ëvangélikus iskola [Általános iskola] É  22.  Harangtorony É. Régi harangláb. Szűkre építették, és a harang állítólag nem bírt megszólalni benne.  23. Ëvangélikus szeretetház É. 1936-ban épült árvaháznak.  24. Uj sor [Petőfi Sándor u] U. I. világháború utáni parcellázás.  25. Ëvangélikus templom É. 1960-ban épült.  26. Fölső-prolëtárnegyed Fr  27. [C. Öreg parlagi d]  28. Gáti-főd : Gáti-dülő S, sz. A töltés mentén fekszik.  29. Temető, -be Te  30. Gázcseretelep É  31. Ivács átol [C. Ivácsátoli d K1. ~ ] Beépült. 32. Napóleon-kő. 1809-es feliratú nagy terméskő. Állítólag egy magassági szinten volt a győri régi tűztoronnyal. 
33. Uj utca : Blum utca [Dózsa György u] U. A Blum név Mészáros Józsefnek, az első ide építkezőnek a ragadványneve volt.  34. [K1. Ivácsszél]  35. Klubház É. Uradalmi bikaistálló volt.  36. Iskola, ΄-ba : Uj iskola [Általános iskola] É. 1905-ben épült, ma tagiskola.  37. Tanítólakások É. Korábban uradalmi épület.  38. Téesz-iroda : Kovácsműhej É. A községi kovács dolgozott benne.  39. Ëgyházfi-rít S, sz. A sekrestyés illetménye volt.  40. Emlékmű : Szocialista emlékmű. Oszlop. A szocialista forradalom 50. évfordulójára emelték.  41. Ispánlak : Iskola, ΄-ba [Általános iskola] É. Régi uradalmi ház volt, a 48-as szabadságharcban a lesvári csata idején főhadiszállás.  42. Buszmëgálló : Buszváró É  43. Erzsébët tér Tér. Kertes liget, Erzsébet királyné emlékére létesült.  44. Ispánkert Park  45. Csicsa--ház É. Ilyen ragadványnevű kupec lakta. Ez lett az első iskola, 1904-ig használták. Később Hangya-épület.  46. Varga Bálint-ház É. Nagygazda portája volt, halála után az örökösök udvart-kertet megástak az állítólagos arany ökrei után kutatva.  47. Bót, -ba : Kocsma, ΄-ba : Presszó, -ba [Áfész--üzlet] É. A régi lakóházból először Hangya-kocsma lett.  48. [C. Árok elei d K1. Árok feje : Árok elei, d] 
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49. Rétszél [Ady Endre u] Fr  50. Katolikus templom [Római katolikus templom] É. 1835-ben épült. Falában feltehetően a korábbi templomból való terméskövek.  51. Hősök táblája : Háborus emlék. Emléktábla az I. világháború elesettjeiről a kat. templom falán.  52. Köröszt, -hő Ke  53. Pörnyegödör : Homokbánya G. Az első név szemétlerakóra utal.  54. Plébánia, ΄-ra : Birkásház [Római katolikus plébánia] É. Átépítése előtt uradalmi épület volt.  55. Tanácsház : Pósta, ΄-ra : Pálmai-ház É. A személyneves elnevezés a volt evangélikus esperesre, iskola-, árvaház-, és szeretetház-alapítóra.  56. Borsodi-ház : Keltetőállomás [Áfész-üzem] É. A személynév az ilyen nevű bíróé.  57. Öreg kocsma : Caha-kocsma : Nímët-kocsma. É. Kultúrteremként is szolgált, mészárszék is volt benne. Ma lakóház.  58. Fő utca U. Benne az építkezésekkor nagyon régi sírhelyeket találtak.  
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59. Öregbiró-ház : Tót Sándor-ház É. Átépítették. 60. Babos-ház É. Ilyen nevű kovács lakójáról. Mestergerendáján az  1758-as év látható. 61. Füredi-ház É. Régi köznemesi ház. 62. Halászház É. Régi halásztanya.  63. Töltísszër Fr. A Rábca holt medrének partján álló házak. Töltésépítéskor nagyon régi koponyák kerültek elő.  64. Tőttís-ódal U. Kertaljai rész. 65. Közös-kut Kút. Régen kettős vödörrel használták, később szívó-nyomó rendszerűvé alakították.  66. Kuszkó, -ba [Fő u] Úr. A falu magja. Temető is lehetett itt.  67. Angyal-ház É. A falu legrégibb háza, 1788-ból való. Angyal Vince ügyes bognár volt. 68. Pince-Rábca Vízállás. Régi pincébe benyúló holtág, fürdőhely. 69. Babos-part Folyópart. Az ilyen nevű ház mögötti terület.  70. Kenyér köz Köz.

    71. [C. Pörös gyep]  72. Tetvész-kert S, e. Kis akácos a Kódis hídhoz közel, pihenő és tetvészkedő hely volt a koldusoknak.  73. Nagy utra [C. Nagy uti d K1. ~ ] S, sz  74. [C. Kender Föld]  75. Nyegtető, -re S, sz. Talaja, felszíne miatt nehezen művelhető.  76. Kis-Nyegtető S, sz  77. Paphomloki út Út. Széles dűlőút.  78. Paphomloki [C. Pap homloka K1. Pap homoki : Paphomoka] S, Ds, sz. A püspöki uradalomé volt.  79. [C. Pilingéri felső tábla K1. Pilingéri felső]  80. [C. Pilingéri alsó tábla K1. Pilingéri alsó]  81. Nagy-fődek [C. Nagy föld] S, sz  82. Öreg-gyöp-főd [K1. ~ ] S, sz  83. Kódis-hid Híd. A koldusok útjába eső pallóhíd volt, ma kőhíd.  84. Kis-gyöp-főd S, sz. A dűlő egyik kieső sarka.  85. [C. Kis alá d K1. Ala] 

86.  [C. Öreg Poszárióri d K1. Poszárió]  87. [C. Kis Poszáriói d]  88. [C. Alsó Poszárióri d]  89. Lentalai út Út. Régi uradalmi dűlőút.  90. Lentalai-- kut Kút  91. Barázda, ΄-ra : Bërázda [C. Brázda úti d K1. Berázd ut : Barázd ut] S, sz  92. Pagony, -ba Ligeterdő, akácos.  93. Őrház : Baktërház É. Vasúti őrház.  94. Fő-dülő [C. Első Fődülő : Második Fődülő K1. Fő d : Fő dülők] S, sz  95. Ur-rét [K1. ~  :  ~ i : Úr rétje] S, sz. Feltört rét, korábban urasági birtok.  96. Cseprészës, -re [C. Cseplesesi d K1. ~ : Cseplészesi, d] S, sz  97. Agácis, -ba S, e. Ligeterdő.  98. Nulla-tábla S, sz. Az elnevezés az uradalmi korból.  99. Miklósi zsilip É. A mosonszentmiklósi határon áll.  100. Vasut Pályatest  101. [C. Berázda úti r]  102. Börcsi-szöllők [C. Szöllő h K1. Szöllő] Ds, sző  103. Fasor. Nyárfasor az uradalom idejéből.  104.Ur--szëri köröszt Ke  105. Belső-csere-rét S, sz. A név korábbi művelési ágra utal.  106. [C. Öreg alá d K1. Alá d]  107. Fő-dülői ut Út  108. [C. Zsellér--Lentallai d] 109. [K1. Homokdomb]  110. Csónak-domb Dh, sz  111. Házsor. Négy zártkerti ház a szőlők végében.  112. Dëák-gyümőcsös S, k. Tulajdonosáról.  113. Pap-tag S, sz. A plébános illetménye volt.  114. [C. Hegy farok]  115. [C. Öreg Lentallai d]  116. Legellő, -re [K1. ~ ] S, l  117. [C. Homok laposi d]  118. [K1. Kis homok]  119. Ék-tábla S, sz. Alakjáról.  120. Cirka-dülő [C. Öreg Czirka : Kis Czirka K1. Öreg Czirka] S, sz. 121. [C. Kiss keszellős] 122. [C. Öreg keszellősi d K1. Keselős] 123. Belső-csere-réti hid Híd. Fahíd.  124. Metszés, -hő Cs  125. Utátjáró Út. Két dűlőutat köt össze.  126. [C. Visszajói d]  127. Ur szëre [C. Urszeri d K1. Ur szeri]  128. Örvényszëgi zsilip É  129. [C. Keréktoi d]  130. Külső-csere-rét S, sz  
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131. Választó uti-kanális Vf . A vízlevezetőnek egy másik ága.  132. Elő-hëgy [C. Kis- és Öreg Elő h K1. ~ : Kis előhegy : Öreg előhegy] S, sz  133. Örvény-szëg S, sz. Terület a mederkanyarban.  134. Mestër-tag S, sz. A kántor illetménye volt   135. [K1. Rétföld]  136. Rétek, -re S, l  137. [C. Házas zsellér Rétek]  138. [K1 Kis kenderföld]  139. Külső-Karrós S, sz  140. Belső-Karrós [K1. Karros] S, sz  141. [Ut által jároi d]  142. Akó-domb Dh, sz. Régi szigethát.  143. [C. Kis hoszi d K1. Kis hosszi]  144. Templom--tag [K1. Templom földi] S, sz  145. Tilos, -ra [K1  ~ ] S, sz. A nagybirtok területe volt.  146.Választó ut Út. A belterületi ilyen nevű folytatása.  147. Kanális, -ba Vf. Régi vízlevezető.  148. [K1. Csapásra rétek]  149. [K1. Előhegy előtti]  150. [C. Kurták]  151. Pityër-domb D, k  152. [K1. Pótlékföld]  153. [C. Közös l]  154. Abdai-határra dülő [C. Abdai határi d K1. Abdai határra : Abdára d] S, sz  155. [C. Szilasi d]  156. Akó-lapos Mf, sz, r. Régi juhakolról. 157. Belső-bika-rét S, r 158. Köves ut : Kavicsos ut Út. Az uradalom kaviccsal szóratta be.  159. Telekalja [K1.~ ] S, sz. Korábban vizenyős rét.  160. Büdös-gödör Mo. Régi meder maradványa.  161. [K1. Csónak út]  162. Beke-lapos Mf, Vizenyős. Ilyen nevű vasúti bakterról. 163. [K1. Kis gyepföld]  164. Töltésre dülő : Rossz-töltésre dülő [K1. Töltésre rétek] S, sz. A Rábca-töltésig húzódik.  165. Karrósi-hid Híd. Fahíd.  166. [C. Rábcza melléki Rétek]  167. Gazdák legellője [K1.~ ] S, sz. 
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Régen legelő volt.  168. Beke-domb Dh. A hasonló nevű lapos végén.  169. Bene-rét S, r. Gazdája nevéről  170. Uj-metszés Cs  171. Szivattyu, -hó É  172. [K1. Parrag : Parragok]  173. [K1. Felső gyepp]  174. Öregbiró gyöp S, r. Tulajdonosáról.  175. Simon-gyöp S, r. Tulajdonosa volt a névadó.  176. Lakó-gyöp S, r. Volt gazdájáról.  177. Kozma-gyöp S, r. Tulajdonosa nevéről.  178. Sárdosi-hid Híd  179. Varga-gyöp S, sz. Régi rét, tulajdonosa nevével. 180. Tagata, ΄-ra S, r, sz  181. Szanyi-gyöp [K1. Luczernás] S, sz, r. Tulajdonosról.  182. Kendër-fődek [C. Kender Föld] S, sz. Régi művelés emléke.  183. Gömböjü-gödör G. Medermaradvány, alakjáról elnevezve.  184. Uj-tőttís Tö  185. Borsodi-gyöp S, r. Tulajdonosáról. 186. Hótt-Rábca : Döglött-Rábca Hág. Kiszáradt.  187. Disznólegellő S, l, bokros. A községi kondáé volt.  188. Binkhej-kertëk [C. Bink helyi Kertek] S, k. Gyümölcsösök.  189. Ér, -hő Vf. Régi keskeny medermaradvány.  190. Nagy-rét-tőttís Tö.  Újabb, magas árvízvédelmi töltés.  191. Gazdák legellője [K1. Alsó gyep] S, l. Ide tart.: 128―132.  192. Szivattyutelep É   193. Forgó, -ra S, r. A Holt-Rábca kanyarulata.  194. Gazda-csucska S, l. Kiszögellő földdarab.  195. Liti, -re [K1. ~ : Liti r] S, r, bokros. Ártéri terület.  196. Zsilip, -hő É  197. Tag-árok Árok. A gazdák rétjét határolta.  198. Pálmai-árok Árok. Régi határárok maradványa.  199. Binkhel, -re : Binkhej [K1. ~ : Zsellérek legelője] S, sz  200. Urmeleg [K1. ~ ] S, r, l. Régi uradalmi ártéri terület.  201. Kalankó, -ra  S, r  202. Kan-rét [C.K1. ~ K1. Kan : Kani] S, r  203. [C. Felső kertek]  204. Dapsai-rét [C. Dapsai Rétek K1. ~ : Dapsa] S, r. Összefüggő ártéri terület.  205. Főső-Rábca Hág  206. Pusztai-erdő S, e, Fűzerdő az ártérben.  207. [C Felső kerti Rétek]  208. Ásások, -ra Gs. Építési telkek töltésére hordtak innen földet.  209. Kis-tőttís Tö. Régi, alacsonyabb árvízvédelmi töltés.  210. Zsilip, -hő É  211. Uj--Rábca Folyó. A mai, szabályozottabb meder. Partján mamutcsontot találtak, a győri múzeumba került.  212. Alsó-Rábca Hág. 

     C.: 1838, K1.: 1854, 1856.

     Gyűjtötte: Abdai Anna, Szeles Zsuzsa, Dr. Ábrahám Imre tanár. ─ Adatközlők: Gyurós Rudolf 58, Inotai Lajos 67, Kovács Gyula 76, Meszlényi Lajos 56, Nagy Józsefné 66, Simon János 73, Szekendy Béla 48, Varga Julianna 62, Varga Lajos 60 é.

     Megj. A községnek a Megyei Levéltárban talált földképét (C., 1838) azzal az indokkal használtuk föl, hogy adatai jelentős többletet tartalmaznak, és alakjuk is közelebb áll az írásbeli neveknél megszokottakhoz, továbbá hogy teljesen hiányoznak a másutt P., ill. K2.-vel jelzett anyagok.
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